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From: John Chung <john.k.f.chung@gmail.com>
Sent: 2025-06-06 星期五 16:43:53
To: Ching Hoi Ching NG/PLAND <chcng@pland.gov.hk>
Subject: Re: A/NE-TK/835 Carpark - Revised supporting
Attachment: 06062025164012-0001.pdf

draft:

對應規劃署城市設計及園境組和地政署的意見作出以下澄清：

1: 澄清獲得規劃許可之後會移除所有簷蓬
2: 澄清在申請場地西南方的構築物並不屬於申請用途的一部份，因而微調申請範圍
3:場地範圍： 436 M ²
4: 樹木會保留，並不會造成影響

Ching Hoi Ching NG/PLAND <chcng@pland.gov.hk> 於 2025年 6月 6日週五下午 4:07寫道：

From: John Chung <john.k.f.chung@gmail.com> 
Sent: Friday, June 6, 2025 3:13 PM
To: Ching Hoi Ching NG/PLAND <chcng@pland.gov.hk>
Subject: A/NE-TK/835 Carpark - Revised supporting
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